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ЧУДОВИЩЕ и КРАСАВИЦА 
Американская история 

Действующие лица

ВЕРА БРАЙТ,  топ-модель, 25 лет.

БРЮС ГОЛДЕНТАЕР, звезда шоу-бизнеса, иллюзионист, 40 лет.

ОСКАР ПАУНД, менеджер Брюса, 35 лет.

РЕЙЧЕЛ БИЛЛВОРД, менеджер Веры, 33 года.

ОФИЦИАНТ, он же посыльный, фотограф и глас народа из зала.

ПЕВИЦА в ресторане

Музыкальное оформление
Robbie Williams,  Nicole Kidman  «Something Stupid» 

Kate Bush  «The man I love»,  

Doris Day  «Tea For Two», 

Doris Day «Perhaps Perhaps Perhaps»,

Doris Day  «Fly Me To The Moon».

Место и время действия

пятизвездочный отель «Плаза» в Париже 

Шикарный номер в гостинице. Роскошный красный диван и два кресла. Перед диваном журнальный столик с бокалами. На заднем плане большое гримерное зеркало со множеством лампочек и вращающийся стул. В одном углу сцены ( осветительный прибор типа прожектор, в другом ( большая телекамера на колесиках. В глубине квадратная ширма на колесиках для переодеваний и фокусов. На заднем плане ( большой шкаф-гардероб с одной дверцей-зеркалом, в котором висит много разных цветных пиджаков и платьев. У стены стоит бар с напитками. Также используется реквизит: небольшой постамент с двумя лестницами и большой ящик на колесиках для распиливания девушек.



Сцена первая. Кошки-мышки

Бар в гостинице. На сцене стоят три небольших столика.

У каждого столика по 2 стула. На среднем столике табличка «Заказано». Входит мужчина, одетый в дорожный костюм, с портфелем в руке. Он садится за столик с краю и кладет портфель на стул. Озирается, пододвигает портфель поближе. Озирается. За другой крайний столик садится дама в черном деловом костюме, в очках. Она украдкой смотрит на мужчину. Они встречаются взглядами и отворачиваются. В это время на мини-сцене певица исполняет песню  Doris Day «Fly Me To The Moon». К мужчине подходит официант в черных брюках и белой рубашке с черной бабочкой, он держит поднос и кладет на столик меню.

ОФИЦИАНТ. Меню, сэр.

ОСКАР. Мне одну чашечку…

ОФИЦИАНТ. Простите? Чего?

ОСКАР.  Фарфора!

ОФИЦИАНТ.  Пить что будете, сэр?

ОСКАР. Минеральную воду… без газа.

ОФИЦИАНТ. Из фарфора?

ОСКАР.  Да.

ОФИЦИАНТ.  Могу предложить стаканы…

ОСКАР. Стаканы меня не интересуют. (Кладет купюру на стол. Официант ее забирает.)

ОФИЦИАНТ. Понял, сэр. Сейчас принесу. (Подходит к столику, где сидит дама.) Слушаю вас, мадам.

РЕЙЧЕЛ. Что заказал тот господин?

ОФИЦИАНТ. … Какой господин?

РЕЙЧЕЛ (кивает). Вон за тем столиком.

ОФИЦИАНТ. Минеральную воду и одну фарфоровую чашку.

РЕЙЧЕЛ. Это точно он!

ОФИЦИАНТ. Кто?

РЕЙЧЕЛ. Господин за тем столиком…

ОФИЦИАНТ. Вам лучше знать. Что вы заказываете?

РЕЙЧЕЛ. Кофе… черный… кофе. И принесите мне его в стеклянном стакане.

ОФИЦИАНТ. Мадам, осмелюсь заметить. У нас есть прекрасный английский фарфор.

РЕЙЧЕЛ. Мне в стекле! (Кладет деньги на стол.)

ОФИЦИАНТ. Как пожелаете! (Забирает деньги.) У нас лучший отель в Париже.

(Пауза. Рейчел разглядывает Оскара, а тот ( Рейчел. Приходит официант с подносом, подходит к столику Оскара и ставит на стол одну чашку и бутылочку воды.)
ОСКАР.  Поставьте чашку и воду туда…

ОФИЦИАНТ. Куда?

ОСКАР. Вон на тот столик. (Указывает на средний столик.)

ОФИЦИАНТ. Извините, сэр. Но тот столик забронирован.

ОСКАР. Я знаю…  Это я его забронировал.

ОФИЦИАНТ. Но вы же сидите здесь.

ОСКАР. Я пересяду. (Кладет купюру на стол и берет в руки портфель.)

ОФИЦИАНТ. Как пожелаете! (Берет купюру и переставляет воду на средний пустой столик. Подходит к столику Рейчел и хочет поставить стакан с кофе.) Ваш кофе, мадам! Как заказывали, в стекле!

РЕЙЧЕЛ. Поставьте на тот столик.

ОФИЦИАНТ. Не понял?

РЕЙЧЕЛ. Туда, где вода и чашка.

ОФИЦИАНТ. Но тот господин захотел туда пересесть.

РЕЙЧЕЛ. Я тоже! (Кладет купюру на стол. Официант берет купюру и ставит стакан на средний стол. Кланяется Оскару и уходит. Пауза. Все сидят молча.)

ОСКАР (встает и пересаживается за средний столик). Пора!

РЕЙЧЕЛ (встает и пересаживается за средний столик). Поддерживаю!

ОСКАР (наливает себе воду и пьет). За встречу!

РЕЙЧЕЛ. Мне кажется, это плохая идея.

ОСКАР. Почему?

РЕЙЧЕЛ. Здесь слишком открытое место, и официант не внушает доверия.

ОСКАР. Ерунда. Обычный парень. Он тоже берет чаевые.

РЕЙЧЕЛ. Может, уже хватит играть в кошки-мышки?

ОСКАР. Я тоже так думаю.

РЕЙЧЕЛ. Вас зовут… Оскар?

ОСКАР. Да, Рейчел!

РЕЙЧЕЛ. Откуда вы знаете мое имя?

ОСКАР. Когда вы учились в Йеле, о вас слагали легенды.

РЕЙЧЕЛ.  Какие?

ОСКАР. Первая стерва на курсе, которая отказала всем папенькиным сынкам с толстыми бумажниками.

РЕЙЧЕЛ. Вы мне льстите?!

ОСКАР. Я профессионал, и  профессионала вижу издалека.

РЕЙЧЕЛ. У вас тоже репутация дай бог.

ОСКАР. И что же обо мне говорят?

РЕЙЧЕЛ. Что вы умеете из двух миллионов сделать пять за три месяца.

ОСКАР. За два!..  Я хочу сказать, что могу и за два… месяца!

РЕЙЧЕЛ.  Можете не хвастаться. Мы не Уолл-стрит.

ОСКАР. Перейдем к делу!

РЕЙЧЕЛ. Поддерживаю!

ОСКАР. Нам обоим известна повестка встречи?!

РЕЙЧЕЛ. Да. Я получила черновой вариант соглашения. Весьма недурной контракт.

ОСКАР. Все продумал до мелочей… (Достает черновик из портфеля.) Сами взгляните.

РЕЙЧЕЛ (смотрит бумаги). Но…

ОСКАР. Вас что-то не устраивает?

РЕЙЧЕЛ. Премиальные!

ОСКАР. Выше среднего!

РЕЙЧЕЛ. Другие!

ОСКАР. Другие?

РЕЙЧЕЛ. Не наших клиентов… а наши с вами…

ОСКАР. Ах, вот о чем речь!

РЕЙЧЕЛ. Вы  кое-что не учли.

ОСКАР. Поясните.

РЕЙЧЕЛ. Я считаю, что мы подпишем весьма необычный контракт, который весьма необычный потому, что наши клиенты очень необычные люди. Поэтому я считаю, что как автор идеи я имею право рассчитывать на премиальные сверх стандартных расценок.

ОСКАР. Весьма убедительно.

РЕЙЧЕЛ.  Вы согласны со мной?

ОСКАР. Ну что ж! Я, пожалуй, готов поддержать и удовлетворить ваши амбиции со свой стороны и со стороны своего доверителя, если…

РЕЙЧЕЛ. Продолжайте, если…

ОСКАР. Вы, в свою очередь, согласитесь, что, так как дело весьма необычное, то и я должен получить премиальные сверх установленных пределом.

РЕЙЧЕЛ. Я вижу, что мы хорошо понимаем друг друга.

ОСКАР. Тогда по рукам!

РЕЙЧЕЛ. Поддерживаю! (Чокаются посудой.) Когда подпишем добрачный контракт? 

ОСКАР. В среду в нашем офисе на Роуз-стрит. Вас устраивает?

РЕЙЧЕЛ. Да.

ОСКАР. Приятно иметь дело с профессионалом. Тем более с женщиной  умной, как библиотека конгресса.

РЕЙЧЕЛ. Вы, мистер Паунд, не прочь сделать даме комплимент, даже если эта дама ( стерва из Йеля.

ОСКАР. Рейчел! Не каждый мужчина способен говорит о делах, как вы!

РЕЙЧЕЛ. Давайте обсудим детали нашего  проекта. По-моему, гениальный сценарий. Назовем его так: «Красавица и чудовище».

ОСКАР. Я, значит, представляю интересы «ЧУДОВИЩА»?

РЕЙЧЕЛ. Поверьте мне, Оскар! С «КРАСАВИЦЕЙ» работать гораздо труднее.

ОСКАР. Итак, самый загадочный мужчина планеты должен получить самую красивую женщину мира.

РЕЙЧЕЛ. А самая красивая женщина мира получит…

ОСКАР. …Получит все, что описано в этом контракте. (Показывает на бумаги.)

РЕЙЧЕЛ. Хорошие призовые?!

ОСКАР. Очень, очень хорошие! 

РЕЙЧЕЛ. Интересно, а где же они встретятся?  

ОСКАР. Может, в заколдованном лесу? Шучу!

РЕЙЧЕЛ. Ложа в театре. Они встретятся в Миланской опере.

ОСКАР. Очень банально.

РЕЙЧЕЛ. А как насчет дерби в Лондоне? Они будут ставить на одну темную лошадку.

ОСКАР. Опять неправдоподобно. Пресса это раскусит в два счета.

РЕЙЧЕЛ. У меня нет других идей.

ОСКАР. А если использовать его шоу?

РЕЙЧЕЛ. КАК?

ОСКАР. Он всегда выбирает девушку из зала для очередного распила.

РЕЙЧЕЛ. И этой девушкой случайно может оказаться Вера?

ОСКАР. А почему бы и нет?!

РЕЙЧЕЛ. Вере вряд ли понравится, если ее будут пилить на первом свидании.

ОСКАР. Это же фокус!

РЕЙЧЕЛ. Наверно, я смогу ее уговорить. Но вы мне должны в этом помочь.

ОСКАР.  Как?

РЕЙЧЕЛ. Пусть эта случайная встреча будет оплачена. Пятьдесят тысяч.

ОСКАР. Тридцать!

РЕЙЧЕЛ. Сорок!

ОСКАР. Договорились! (Смотрит на часы.) Я думаю, нам пора. (Берет портфель и убирает туда контракт.)

РЕЙЧЕЛ.  А я вас представляла совсем другим.

ОСКАР. Лучше или хуже?

РЕЙЧЕЛ. Более зубастым, что ли. Оказалось, с вами совсем не трудно вести переговоры.

ОСКАР. Поработаем вместе, и я вам обязательно покажу свой оскал. (Улыбается широко.) Оскал Оскара!

РЕЙЧЕЛ (встает и протягивает руку). До среды, господин каламбурист!

ОСКАР (встает и пожимает руку). Разрешите поцеловать?

РЕЙЧЕЛ. У вас денег не хватит. (Не дает поцеловать руку, уходит.)

ОСКАР. (весело) Главное, чтобы их хватило у моего клиента. (Уходит.)

ОФИЦИАНТ (считает деньги). Пять звезд ( это всегда хорошие чаевые! (Убирает на поднос посуду.) А еще можно совершенно бесплатно глазеть на  знаменитых постояльцев. Они пьют кофе, как обычные люди. Зато платят за него в десять раз больше. Можно даже продать чашку, из которой пил сам сэр Пол Маккартни. (Крутит в руках чашку.)

Сцена вторая. Король распила

Пентхаус Брюса. Брюс входит и везет за собой чемодан на колесиках. 

Брюс одет в концертный костюм, но без бабочки и с расстегнутым воротом рубашки. Он снимает пиджак и вешает на вешалку, из карманов пиджака достает колоду карт,  платки, волшебную палочку, и бросает вверх конфетти. Он играет с чемоданом как с собачкой и открывает его. Достает из него второй чемодан. Открывает второй чемодан. Достает из него третий чемодан. Открывает третий чемодан, достает кошелек и кладет в карман пиджака. Звонит телефон. Брюс снимает трубку.

БРЮС. Алло! Да, мама! Долетел хорошо. Не волнуйся, мне уже сорок. Я большой мальчик. У меня все есть, даже волшебная палочка. (Входит Оскар). Целую. До вечера! (Кладет трубку.) Привет, Оскар!

ОСКАР. Чем занимаешься, Брюс?

БРЮС. Придумываю новый фокус с тремя чемоданами.

ОСКАР. По-моему, и старые неплохо продаются. Ты же король распила!

БРЮС. У меня крадут фокусы. За последний месяц украли уже второй. Мне надо придумывать все новые и новые трюки. (Складывает чемоданы.)
ОСКАР. Мне сказали, ты ничего не ел с утра.

БРЮС. Еще успею.  

ОСКАР. Успеешь заработать переутомление?..

БРЮС. Может, распилим двух девушек, а соберем из них три? 

ОСКАР. Да, это позабавит публику.

БРЮС. Или Белоснежке приделаем ноги от чернокожей...

ОСКАР. А голову возьмем у японки.

БРЮС. А это идея!

ОСКАР. У меня есть идея получше…

БРЮС. КАКАЯ? Тоже фокус? (Выкатывает на сцену ящик с двуручной пилой.)
ОСКАР. Но сначала скажи, что ты думаешь о топ-моделях?

БРЮС. Это специальные женщины, которые топают по подиуму и едят одну капусту. Потом едут в ночной клуб, чтобы оторваться с пакетиками.

ОСКАР. Я хочу познакомить тебя с одной из них.

БРЮС. Они мне не интересны.

ОСКАР. Почему?

БРЮС. Их трудно пилить. Много сухожилий… (Берется за пилу.) Помоги!

ОСКАР (берется за пилу с другой стороны). Хватит думать о бревнах. БРЮС. Сколько мы распилили в прошлом месяце?

ОСКАР. Двадцать семь!

БРЮС (пилит). Вот видишь, публике нравится, когда такой СТРАШНО обаятельный парень, как я, кромсает на сцене хрупкую красавицу.

ОСКАР. К сожалению, рейтинги пошли вниз.

БРЮС. Почему? Всем надоели девушки? Может, попробовать распилить какого-нибудь жирного парня с Уолл-стрит, фаршированного деньгами, как еврейская щука.

ОСКАР. Охране все труднее вербовать новых девушек из зала.

БРЮС. Это конкуренты! Теперь они крадут девушек! 

ОСКАР. Я хочу тебя познакомить с настоящей женщиной.

БРЮС. Зачем?

ОСКАР. Это поднимет твой рейтинг на 20% да и развлечет тебя самого.

(Заканчивают пилить. Брюс вынимает пилу и играет на ней.)

БРЮС. Я должен развлекать публику. В этом мое призвание. А если я начну развлекаться сам, это никому не понравится. Даже маме.

ОСКАР (достает из портфеля контракт). Об этом я уже позаботился!

БРЮС. Что мне надо сделать?

ОСКАР. Подпиши контракт!

БРЮС (ставит подпись  не читая). Так пойдет!

ОСКАР. Только не вздумай шутить.  Я знаю про твои исчезающие чернила.

БРЮС. Хочешь выпить? (Наливает себе из бара и дает стакан Оскару). Виски? Что пишут газеты?

ОСКАР. Вяло!  Я же говорю: рейтинги пошли вниз…

БРЮС. Может, мне отрезать ухо, как Пикассо?!

ОСКАР. Вообще-то это был Ван-Гог. С каждым годом мне все труднее продавать твой романтический имидж.

БРЮС. Почему? (Чокаются стаканами.) 

ОСКАР. К сорока годам ты не дал ни малейшего повода подумать о том, что у тебя в принципе может быть женщина!  Скажи мне честно, у тебя есть какой-то комплекс?

БРЮС. Девушек я предпочитаю видеть в гробу. (Увозит ящик со сцены.) Так их легче пилить.

ОСКАР.  Тебе пора завести подружку.

БРЮС. Но у меня много подружек. Я же фокусник!

ОСКАР. Девицы на одну ночь не в счет. Я  говорю о постоянной партнерше.

БРЮС. Хочешь, чтобы я остепенился?

ОСКАР.  Было бы разумно.

БРЮС. Вижу, у тебя есть какой-то план. Что ты предлагаешь?

ОСКАР. (оживленно) Супермодель с мировой славой!

БРЮС (берет и тасует колоду). Боюсь, этот фокус не по мне. Я не настолько симпатичен, чтобы влюбить в себя настоящую красавицу.

ОСКАР. Но твоя чековая книжка тоже умеет  творить чудеса.

БРЮС. Платить женщине?! Я так никогда не делал. Я кумир всех девиц от Флориды до Красной площади.

ОСКАР. Всех девушек тебе подбирает охрана и приводит через черный ход в гостиничный номер.

БРЮС. Это естественно для человека моего уровня. Думаю, Принц Чарльз поступает так же. Опытный рыбак часто меняет проруби.
ОСКАР. У богатых свои проблемы. Но нам нужны романтичные отношения и регулярный контракт. Мы ей деньги, она нам улыбки. За деньги мы купим любовь, а с помощью любви мы сделаем деньги.

БРЮС. Скажи, Оскар! Ты все это заварил потому, что у тебя уже есть кто-то на примете?

ОСКАР (врет). Нет! Выбор всегда за тобой, Брюс! Присаживайся! (Садится на диван.)

БРЮС. Хорошо! Давай обсудим кандидатуры.

ОСКАР. Нам нужна супер-женщина. Женщина с обложки. (Достает последний «Космо».) Смотри сюда! Это «Космополитен». Модельная Библия.

БРЮС. Может, лучше полистаем «Плейбой»?

ОСКАР. В «Плейбое» девочки не того калибра.

БРЮС. Зато видно все, на что можно рассчитывать!

ОСКАР. Итак, начнем! Обложку пропускаем…

БРЮС. Может, Мила? Мне нравится ее попка.

ОСКАР. Нет, нет! Она импульсивна и лупит прислугу.

БРЮС. Тогда Кейт. Она мне всегда улыбалась. Я даже однажды заперся в туалете с ее обложкой.

ОСКАР. У нее проблемы с пакетиками.

БРЮС. Жаль. Так  можно забраковать всех. Смотри. Классные сиськи.
ОСКАР. Мне не нравится это консервированное мясо. Нам нужна девочка из Европы.

БРЮС. Хорошего  хирурга сразу видно. 

ОСКАР. Не то. (Листает.) Вот. Миссис Брайт!

БРЮС. Вера?  Веру Брайт?

ОСКАР. ЕЕ самую!

БРЮС. Она же зануда!.. По крайней мере, так говорят.

ОСКАР. Она ведет размеренный образ жизни и не дает повода для сплетен.

БРЮС. Я ничего о ней не знаю!

ОСКАР (встает). Дамы и господа! Прошу внимания! А теперь выход в купальниках!

(Гаснет свет. В одном углу освещены только Оскар и Брюс на диване. В другом углу ( световое пятно. Выходит Вера в купальнике и позирует под музыку из шоу. Ее снимает фотограф. Вера поднимается и спускается по маленькому подиуму.) Посмотри! Это голубоглазая богиня с великолепной фигурой! 32 ослепительных зуба, идеальное тело. К тому же блондинка.
БРЮС.  А вдруг я ей не понравлюсь?

ОСКАР. Это застраховано.

БРЮС. А вдруг она мне не понравится?

ОСКАР. Это предусмотрено контрактом.

БРЮС. А вдруг…

ОСКАР. ЧТО?

БРЮС. …Я не знаю, как к этому отнесется... мама.

ОСКАР.  Миссис Голдентаер я беру на себя.

БРЮС. Справишься?

ОСКАР. Да. Честное волшебное. (Вера исчезает со сцены. Зажигается общий свет.)

БРЮС.  А Вера откуда?

ОСКАР. Кажется, из Англии. Настоящая пуританка.

БРЮС. Я не люблю англичан. Они отрубили королю Карлу голову.

ОСКАР. Это было в 17 веке. Вера не имеет к этому никакого отношения.

БРЮС. Французские девочки мне больше нравятся. Их как-то легче пилить. А некоторые лежат в ящике совсем без трусиков.  

ОСКАР. Зато у Веры строгое воспитание и безупречное поведение.

БРЮС. (Встает и расхаживает взад-вперед, тасуя карты.) А чем она занимается?
ОСКАР. У нее контракт с Ревлон, и она уже говорила с Ларри Кингом.

БРЮС.  А где живет?

ОСКАР. Последние пять лет в самолете. Лондон ( Нью-Йорк, Нью-Йорк ( Джакарта.

БРЮС. Она с кем-то встречается?

ОСКАР. По моим данным, нет.

БРЮС.  Как? У Белоснежки нет ни одного гнома?

ОСКАР. У гномов нет ни одного шанса.

БРЮС. Почему?

ОСКАР. Наверно, гномы накопали еще слишком мало золота.

БРЮС. А у нас его хватит?

ОСКАР.  У нашего шоу хорошие обороты.

БРЮС. Ну… я не против с ней немного попа-зировать.

ОСКАР. Отлично! Все гномы умрут от зависти!

БРЮС. Расскажи о Вере еще. Что она любит?

ОСКАР. Только зеленый чай!

БРЮС. Тогда я подарю ей плантацию в Индии.

ОСКАР. Много чая трудно хранить. Она возьмет бриллиантами. Вот детали контракта. (Достает бумаги.)

БРЮС. Я подпишу!

ОСКАР. Ты уже подписал!

БРЮС. Ты не оставил мне выбора?

ОСКАР. Считай, что это мой фирменный фокус! (Кладет контракт в  портфель.) Нам пора!

БРЮС. Ты куда?

ОСКАР. В туалет (размахивает «Космополитеном».) Обложка у меня уже есть. Шучу.

БРЮС (кричит вслед). У «Плейбоя» бумага мягче!.. (Задумался, пока Оскар прячет журнал в портфель.) Вера Брайт! Она не позирует обнаженной, избегает скандалов и сомнительных друзей. А фокусы не должны быть скучными! Надо что-то придумать!

ОСКАР. Пошли. Мы уже опаздываем.

БРЮС. Мне надо еще позвонить…

ОСКАР. Кому?

БРЮС. Я каждый вечер звоню маме и рассказываю, как прошел день.

ОСКАР. Позвонишь из машины! Ты уже большой мальчик.

(Уходит со сцены, увозя чемоданы.)

Сцена третья. Белоснежка

Номер в гостинице. Вера входит в халате  и с полотенцем на голове. 

Она вытирает волосы, достает из шкафа платье, делает маленькую зарядку, массажирует щеки и немного напевает. Входит Рейчел. 

Она смотрит на Веру и поправляет очки.

РЕЙЧЕЛ. Доброе утро, Вера. Принцесса уже проснулась?

ВЕРА. Вчера ты называла меня Белоснежкой.

РЕЙЧЕЛ. Белоснежка жила в семье карликов. А ты пока еще не покинула башню девственности.

ВЕРА. Думаю, это произойдет еще не скоро. Ты же мой дракон!

РЕЙЧЕЛ (садится на диван и закидывает ногу на ногу).  Чем занимаешься?

ВЕРА (присаживается и пилит ногти). Мне нужно поддерживать образ свежей и чувственной молодой женщины. 

РЕЙЧЕЛ. Вера. Мне кажется, что ты чересчур правильная девочка.

ВЕРА. Моя репутация безупречна, как моя кожа и волосы. (Показывает руки и волосы.) 

РЕЙЧЕЛ.  С каждым годом ты становишься все моложе и моложе.

ВЕРА. Это хорошая новость. Наверно, скоро меня начнут снимать в рекламе  пеленок... Мне сегодня звонили?
РЕЙЧЕЛ. Да. Была пара звонков.

ВЕРА. От кого?

РЕЙЧЕЛ. Сначала Лагерфельд. Потом принц Монако.

ВЕРА. Скажи Карлу, я перезвоню. А принцу – «оревуар».

РЕЙЧЕЛ. Ты жестока!

ВЕРА. Он не собирается ни на ком жениться.

РЕЙЧЕЛ. Карл просил выручить его на неделе высокой моды в Милане.

ВЕРА. Я занята! Ты же знаешь.

РЕЙЧЕЛ. Поэтому он звонил лично.

ВЕРА. Пусть возьмет Милу.

РЕЙЧЕЛ. У нее общественные работы. Она опять избила горничную.

ВЕРА. Тогда Линду.

РЕЙЧЕЛ. Она недавно перебрала дури.

ВЕРА. Можно рекомендовать Джину.

РЕЙЧЕЛ. Джина лечится от хронической депрессии.

ВЕРА. Осталась только Синди.

РЕЙЧЕЛ.  Она неудачно развелась. 

ВЕРА. Но я занята!..  И потом, если я веду правильный образ жизни, почему должна работать за тех, у кого с этим проблемы… Ладно!.. Сколько он обещает?

РЕЙЧЕЛ. Двойной тариф!

ВЕРА. Передай, что я согласна…

(Вера встает и идет одеваться за ширму.)

РЕЙЧЕЛ. (Достает из сумочки свежий «Космо», листает.) Что только высокая мода не делает с людьми! Некоторые девочки даже работают на КГБ.

ВЕРА (выглядывает из-за ширмы). Кто?  Не может быть!

РЕЙЧЕЛ. Например, Анна.

ВЕРА. Ее уже выслали. (Вешает полотенце и халат.)

РЕЙЧЕЛ. Конечно, выслали. А три министра ее величества подали в отставку.

ВЕРА. Думаешь, это подстроило КГБ?  А почему не ЦРУ?

РЕЙЧЕЛ. На ЦРУ работают мальчики. Русские в этом плане отстают лет на двадцать. У них кроме ядерного балета в арсенале ничего не осталось.

ВЕРА. Я завидую Карле. Она вышла замуж за Президента.

РЕЙЧЕЛ. Никто не мешает и тебе завести бойфренда.

ВЕРА (выглядывает из-за ширмы). Я не против. Пора забыть о принце из Монако. Но, к сожалению, вокруг меня вьются только пластические хирурги и политические психопаты.

РЕЙЧЕЛ. НЕТ!  Нам нужен плохой мальчишка только из Америки.

ВЕРА.  У  тебя есть кто-то на примете?

РЕЙЧЕЛ. Я этим уже занимаюсь. 

ВЕРА (выходит из-за ширмы в платье).  Кто, например? Говори правду! Я чувствую, как ты что-то задумала.

РЕЙЧЕЛ. Например, Брюс Голдентаер!

ВЕРА. Король распила?

РЕЙЧЕЛ. ДА.

ВЕРА. У него искусственный загар, и он весь какой-то… фальшивый.

РЕЙЧЕЛ. Зато у него настоящая чековая книжка, и он готов с нами поделиться.

ВЕРА. Сколько?

РЕЙЧЕЛ. 250 т. в месяц.

ВЕРА. Мне придется с ним спать?

РЕЙЧЕЛ. Это по обоюдному согласию.

ВЕРА. А тебе не кажется, что я для него слишком дорогое полено?

РЕЙЧЕЛ. Кажется. Но за 250 тысяч  можно не быть кактусом.

ВЕРА.  (Садится к Рейчел на диван.) Ладно. Расскажи о нем еще. 

(Гаснет свет. Пока Рейчел и Вера обсуждают Брюса, в другом углу сцены стоит Брюс в цилиндре и фраке и показывает простые фокусы: исчезновение платочка, «свет из ниоткуда», «три шарика». Фотограф его снимает.)
РЕЙЧЕЛ. Он член Общества магов.

ВЕРА. Такой загадочный. Неужели ему уже сорок?

РЕЙЧЕЛ. У него собственное шоу и четырехэтажный пентхаус на Манхеттене. А еще он входит в сотню самых красивых евреев мира.

ВЕРА. Я слышала, что у него в жизни две страсти: фокусы и женщины.

РЕЙЧЕЛ. В его жизни есть только одна женщина. Его мама.

ВЕРА.  Мама не в счет. Мама ( это не сексуально.

РЕЙЧЕЛ. Каждый вечер он звонит маме и рассказывает, как провел день.

ВЕРА. Лучше бы он звонил маме каждое утро и рассказывал, как провел ночь.

РЕЙЧЕЛ.  В прошлом месяце он распилил 27 девушек.

ВЕРА. Почему он так часто меняет женщин?

РЕЙЧЕЛ.  Они могут узнать его секрет.

ВЕРА. А какой у него секрет?

РЕЙЧЕЛ.  Размер его волшебной палочки.

ВЕРА. …Которой он пилит девиц?

РЕЙЧЕЛ. Публика любит, когда девицы визжат на сцене. Впрочем, у него есть много других фокусов: полеты, сжигание, исчезновение….

ВЕРА. Мне уже жутко интересно. А что получают девушки?

РЕЙЧЕЛ. Девушки становятся только богаче. А некоторые даже растут в цене. (Брюс исчезает со сцены)

ВЕРА. Мне не нравится это платье. Пойду опять переоденусь. (Берет из шкафа другое платье и показывает Рейчел.) Как тебе это?

РЕЙЧЕЛ.  Бесподобно. Я бы такое не надела!

ВЕРА. Почему?

РЕЙЧЕЛ.  У меня деловой стиль и всего 4 костюма.

ВЕРА. А у меня 400 босоножек и нечего носить! (Уходит за ширму переодеваться. Раздается звонок.) Рейчел, посмотри, кто пришел. Я не одета! (Рейчел открывает дверь, и входит официант, который несет конверт и чехол с платьем.)

ОФИЦИАНТ. Служба доставки. Для мисс Веры Брайт!

РЕЙЧЕЛ. (Забирает конверт и платье. Открывает конверт. Официант не уходит.) Это от Стеллы! (Читает.) Она прислала платье из своей новой коллекции.

ВЕРА. Очень мило с ее стороны! Мне как раз нечего надеть. Давай сюда!

(Рейчел отдает чехол за ширму и оборачивается, видит официанта,  который ждет чаевые. Рейчел  подходит к нему, упирает руки в  боки.)
РЕЙЧЕЛ. Я что? Похожа на леди, которая привыкла давать чаевые?! (Официант обиженно уходит.) (Вере.) Как платье?

ВЕРА. Подошло идеально! Сейчас покажу. (Выходит из-за ширмы.) Помоги застегнуть молнию. (Рейчел застегивает молнию на  спине.) У меня как раз есть подходящие туфли. (Берет из шкафа, надевает и проходится как по подиуму.) Ну как?

РЕЙЧЕЛ.  На миллион!

ВЕРА.  Пойдем покорять этого ужасного  фокусника!

РЕЙЧЕЛ. Брюса Великолепного! Я только достану контракт. (Вынимает из сумочки бумаги).

ВЕРА.  Пора остановить поток юных красавиц через его спальню.

РЕЙЧЕЛ.  А нашей Красавице надо поставить подпись. Здесь и здесь.

ВЕРА. Сколько, ты говоришь? 250 т. долларов? 

РЕЙЧЕЛ.  Да.

ВЕРА (подписывает). За меньшие деньги я даже не встану с постели. (Уходит.)
РЕЙЧЕЛ (ей вслед). За меньшие деньги я  даже туда и не лягу.
Сцена четвертая. Сенсация

Звучат музыка и аплодисменты. Работают телекамеры, и по сцене бегают лучи прожекторов. Певица исполняет песню Doris Day «Tea For Two».  По сцене проходится Брюс во фраке, и его  встречают аплодисментами. Затем по сцене проходится Вера, и ее встречают воплями и забрасывают цветами. Брюс и Вера приветствуют публику, кланяются и шлют воздушные поцелуи. Они уходят. Музыка смолкает. Выходит Оскар с микрофоном.

ОСКАР. Спасибо! Спасибо всем! Прекрасное шоу! Сегодня фокусы и девушки особенно хороши... Брюс Великолепный творит настоящие чудеса! Но это еще не все!.. Уважаемая публика! Встречайте еще раз! Маг и чародей! Волшебник и любимец миллионов! Брюс Голдентаер! Аплодисменты! (Раздаются бурные аплодисменты. Выходит Брюс и кланяется.) Брюс, скажите честно, вы снова будете нас дурить? Обманывать, водить за нос, пускать пыль в глаза и все такое в вашем репертуаре?

БРЮС. Нет, дамы и господа, сегодня я намерен расстаться с одной из своих самых любимых иллюзий.

ОСКАР. Я уже предвкушаю и волнуюсь! Брюс, что вы нам сегодня покажете?

БРЮС. Еще один фокус с девушкой.

ОСКАР. Но этим нас уже не удивишь. Вокруг вас всегда много красивых девушек. Вам не составит труда сделать счастливой любую женщину. Стоит только взмахнуть волшебной палочкой.
БРЮС. Когда вы ее увидите, то поверите в правоту моих слов.

ОСКАР. Вы нас интригуете. Я попрошу камеру показать нам избранницу Брюса Великолепного. (Свет перемещается на Веру.)

ВЕРА.  Всем привет! Это я, маленький рождественский кролик.

ОСКАР. Боже мой! Это же сама Вера Брайт! Богиня красоты из Лондона! Да это настоящее чудо! (Подходит к Вере с микрофоном.) Я хочу задать вопрос Вере. Что вы здесь делаете?

ВЕРА. Я пришла к Брюсу.

ОСКАР. Разве вы не знаете, что он очень опасный человек?

ВЕРА. Уже знаю!

ОСКАР. Он распиливает девушек…

ВЕРА. Я его не  боюсь…

ОСКАР. Почему?

ВЕРА. Брюс сделал мне предложение.

ОСКАР. Вот так сюрприз. Это то, о чем мы все подумали? 

БРЮС. Да.

ОСКАР. Брюс творит чудеса! Аплодисменты! (Бурные аплодисменты). А теперь послушаем Брюса! (Дает ему микрофон.)

БРЮС. Сегодня на этой сцене мы с Верой решили объявить о нашей помолвке. (Бурные аплодисменты)

ОСКАР. Это ваш рождественский подарок? (Берет Веру за руку.)

ВЕРА. Брюс подарил мне это кольцо. (Показывает палец.)

ОСКАР. Покажите, покажите его нам. О, да! На нем полно бриллиантов. Сколько же оно может стоить?

ВЕРА. Не знаю. Спросите у Брюса.

ОСКАР.  Брюс, сколько? Сколько вы отдали за это восхитительное кольцо?

БРЮС. Вообще-то это секрет. Но если сегодня вечер разоблачений, то… четыре миллиона долларов.

ОСКАР. Великолепный подарок от Великолепного Брюса! Давайте поздравим наших влюбленных! Давайте поаплодируем!.. (Аплодисменты. Вере.)  Я вижу, как вы волнуетесь…

ВЕРА. Немного.

ОСКАР.  Оно и понятно, ведь скоро свадьба.

ВЕРА. Мы решили дождаться окончания гастрольного тура.

ОСКАР. У вас такой плотный график. Как вы будете встречаться?

ВЕРА. Брюс прилетит за мной на ковре-самолете.

ОСКАР. Конечно, он же настоящий волшебник!

БРЮС. Мы решили создать новое шоу, которое потрясет весь мир. Восемьдесят человек постоянного штата и тридцать тонн «магического оборудования».

ОСКАР. Вот до чего дошел прогресс. Еще недавно было достаточно взмаха волшебной палочки, и… (размахивает микрофоном). А теперь я хочу предоставить публике возможность самой задавать вопросы нашей идеальной паре… Итак, вопрос слева. Прошу!

ВОПРОС. ( Либо запись, либо задает официант.)  У вас будут дети? 

ОСКАР. Вопрос в самое яблочко. Посмотрим, что ответит… Вера! (Подносит ей микрофон.)

ВЕРА. Мы еще так мало заработали, что нам рано заводить детей…

ОСКАР.  А как же любовь?

ВЕРА. По правде сказать, я очень хочу купить замок и… родить двух очаровательных детишек.

ОСКАР. Браво, Вера! Браво! А теперь вопрос справа!

ВОПРОС. А где вы будете жить?

ОСКАР. Какие дотошные сегодня зрители. Хотят знать все! Пусть теперь отвечает Брюс!
БРЮС. Я, наверно, куплю для Веры остров… 

ОСКАР. Целый остров?

БРЮС.  В Тихом океане.

ОСКАР. А почему не в Индийском?

БРЮС. Тихий больше… чтобы папарацци не переплыли…

ОСКАР. Вы не оставили им ни малейшего шанса!

ВЕРА. А мне все-таки хочется замок.

ОСКАР. Давайте спросим Брюса, что он думает по поводу замка?

БРЮС. Я за остров!

ОСКАР. Что это было? Первая размолвка? Я вас сейчас помирю! Можно сначала купить остров, а потом построить на нем замок.

ВЕРА. Я согласна! Только в замке обязательно должна быть детская комната.

ОСКАР. Замечательно! Я прямо так и вижу двух белокурых ангелочков, которые ползают по ковру, ломают волшебную палочку и рассыпают по полу мамины бриллианты… У нас в гостях! Ослепительная Вера и Великолепный  Брюс! Аплодисменты! (Все уходят, и гаснет свет.)

ОФИЦИАНТ (стоит в углу сцены). Какая красивая пара. Они так подходят друг другу… (Сентиментально.) Как я и Майкл. (Гаснет свет. Официант быстро надевает черный пиджак, достает рацию и фотоаппарат.)

Сцена пятая. Волшебная палочка

Гостиничный номер Брюса.

ОФИЦИАНТ (говорит в рацию). Я на месте. Веду наблюдение. Объект остановился в отеле «Плаза». Рояль Сьют. Авеню Монтань. Конец связи. (Уходит. Входят Брюс и Вера.)

БРЮС. Я сегодня безумно устал. Шоу, публика, аплодисменты и ты…

ВЕРА (снимает туфли). Я от этих каблуков не чувствую ног.

БРЮС. Хочешь выпить?

ВЕРА. Не откажусь. (Прохаживается босиком.) Значит, тут ты живешь?!

БРЮС. Да, это мой дом, моя лаборатория и моя спальня. (Наливает два виски из бара.) 

ВЕРА. Я думала, у тебя роскошный пентхаус, а тут какая-то лаборатория НАСА по разработке фокусов.

БРЮС. Ты видела мои фокусы?

ВЕРА. Мне прислали кассету.

БРЮС. Что скажешь?

ВЕРА. Ты хорошо умеешь обманывать… и  прикольный парень.

БРЮС. Это у меня с детства. От мамы. Тебе нравится «Плаза»?

ВЕРА. Да, неплохо. Но я предпочитаю «Георга Пятого».

БРЮС. Мама тоже любит там останавливаться, когда бывает в Париже. (Протягивает Вере бокал.)

ВЕРА. А кто у тебя мама?

БРЮС. Лучше тебе ее не знать. Заслуженная фея Америки. Это она заколдовала Спящую красавицу, а Дисней снял про нее кино. (Чокаются.)

ВЕРА. Я так много о тебе читала. Вернее, мне читали. Я сама не люблю портить глаза. (Пьет.) А почему ты не женат? Тебе уже 43.

БРЮС. Мне Оскар не велит. Говорит, так выгоднее. Пусть каждая девушка в зале думает, что я ее принц. 

ВЕРА. А я думаю, это твоя мама!

БРЮС. И мама тоже. Давай лучше поговорим о тебе.  (Присаживаются на диван.)

ВЕРА. Я могу сесть рядом с тобой?

БРЮС. Можешь не спрашивать. (Садится на диван и берет стакан.)
ВЕРА. Хорошо… Я, например,  не умею улыбаться. Даже подиум меня этому не научил… В школе мне всегда нравилась химия. Учитель по химии говорил, что у меня способности. Он был такой душка… Я его поцеловала. Один раз... Ты думаешь,  я обманула много парней?

БРЮС. Обман ( это не грех. Обман ( это работа. Иначе шоу не получится.
ВЕРА. Я раньше была, как это сказать, не слишком умной. Даже хотела выйти замуж за Микки Мауса.

БРЮС. Я его помню. У него, кажется, была суперсила.

ВЕРА.  Потому что он ел суперсыр из супермаркета… Мне было тогда пять лет.

БРЮС. Я в пять лет уже умел тасовать колоду. А почему у тебя русское имя, Вера?

ВЕРА. Это часть легенды. На самом деле меня зовут Вер(о)ника. Мой отец фермер, а мать работает в школе. Они живут в Колорадо.

БРЮС. Но это же в Америке!

ВЕРА. А ты думал, я англичанка?.. Я в 17 лет приехала погостить к дяде в Лондон. Там меня зацепило модельное агентство и сочинило историю про девушку с русскими корнями.

БРЮС. Забавно! Я из Оклахомы. Мой отец зубной техник. Мы могли бы встретиться на сельскохозяйственной ярмарке, а не в Гранд-Опера. 

ВЕРА. Я как фермерша могла бы продавать тыквы, а ты играть в наперстки. Прямо американская мечта из глубинки.

БРЮС. Выпьем еще?

ВЕРА. Лучше зеленый чай!

БРЮС. Сейчас принесу. (Встает и наливает в баре.) Я покажу тебе один старый фокус. Его придумали еще во времена Иисуса. Правда, у фокусника из Назарета было пять хлебов и две рыбы. Но секрет остался прежний. (Ставит бокал на стол, накрывает платком, и в бокале появляется чай. Садится.)

ВЕРА (берет стакан и пьет). Спасибо! Действительно чай! (Придвигается к Брюсу.) Мне сказали, что у тебя есть волшебная палочка. А у тебя такие ловкие руки… Тебя можно поцеловать?

БРЮС.  Как жениха?

ВЕРА. Как невеста!
(Целуются.)

БРЮС. Я никогда не целовался с моделями.

ВЕРА. Я тоже никогда не целовалась с чокнутым парнем, который кромсает девушек за деньги.

БРЮС. Хочешь, я покажу тебе свой инструмент?

ВЕРА. Так быстро?!

БРЮС. Да он всегда со мной. (Встает и приносит пилу.)

ВЕРА. Что это?

БРЮС. Послушай, как она вибрирует… (Блям-м-м…)

ВЕРА. А я надеялась увидеть твою волшебную палочку.

БРЮС. Волшебную палочку я всегда оставляю на десерт. (Показывает реквизит.) Вот мои лучшие друзья: ящик, трости, накидки. Так сказать,  детский набор юного фокусника. Я начинал свою карьеру с колоды истрепанных карт.

ВЕРА. Я где заяц из шляпы? Покажешь?

БРЮС. Зайцами сейчас никого не удивишь. Нужны тонны реквизита. (Снова чокается и пьет.) Мама всегда хотела, чтобы я стал страховым агентом.

ВЕРА. А меня готовили к юридической карьере.

БРЮС. Так в шоу-бизнес попадают одни неудачники! За это и выпьем!

ВЕРА. Которые очень хорошо зарабатывают. Как мы! (Пьет.)

БРЮС. А я думал, что Белоснежки существуют только в сказке.

ВЕРА. У Белоснежки триста платьев в шкафу и ни одного настоящего друга. (Пьет чай.) Кажется, чай закончился!... Брюс! Зачем ты распиливаешь девушек?

БРЮС.  Они могут узнать секрет моего фокуса. (Пододвигается  к Вере.)

ВЕРА. Тогда распили, пожалуйста, сегодня меня. Я очень хочу узнать твой фирменный секрет. И твою волшебную палочку… (Страстно целуются. Гаснет свет.)

Звучит музыка  - Robbie Williams,  Nicole Kidman  «Something Stupid». Брюс и Вера предаются романтическим чувствам

Сцена шестая. Что могут короли

Номер Брюса. Через окно влезает официант.  Он начинает все фотографировать. На диване небрежно лежит халат. Входит Брюс, раздетый по пояс. Официант прячется за мебель. Брюс чистит зубы.

БРЮС. Хорошая паста! Даже вкусная! 

(Брюс уходит в ванную комнату. Вылезает официант. Он видит на столике  бумаги и фотографирует их, затем фотографирует отпечатки пальцев и губ на бокале. Официант роняет на пол фужер. Входит Брюс и  намыливает щеки. Официант прячется за ширмой.)

БРЮС (видит упавший фужер). Кто здесь? Охрана! Куда делись секьюрити? (Официант выбегает из укрытия и прыгает в окно.) Стой, негодяй! Стой! Я дам тебе денег! Убежал! 

(Входит Оскар.)

ОСКАР.  Кто кричал, босс?

БРЮС. Где ты был?  Меня чуть не сняли.

ОСКАР. Очередной папарацци?

БРЮС.  Да. Опять кого-то подослали.

ОСКАР.  Наверно, «Пари-Матч»! Они давно охотятся за тобой с Верой!

БРЮС. Нет.  Это конкуренты! Они хотят раскрыть секрет моих фокусов.

ОСКАР. Если ты не будешь спать с сомнительными девицами, то никто твои фокусы не раскроет.

БРЮС. Но они могут пронюхать про Веру и ваш контракт.

ОСКАР. Не могут!

БРЮС. Почему?

ОСКАР. Она любит тебя!

БРЮС. Ты уверен?

ОСКАР. Уверен. Мы ей слишком хорошо платим. Если бы мне платили столько, то я бы тебя тоже любил. И как честный менеджер, даже готов был жениться!

БРЮС. Подай мне халат. (Оскар подает халат, и, пока Брюс его надевает, уходит к окну.)

ОСКАР (выглядывает в окно). А парню досталось. Сторожевые собаки хорошо бегают. (Кричит в окно.) Камеру! Отнимите у него камеру! Черт, убежал! Пора менять охранное агентство. (Возвращается к столу.) Ты что, оставил контракт на столе?

БРЮС. Я вчера был сильно утомлен и рассеян. Болтали с Верой до трех часов ночи.

ОСКАР  (прячет бумаги). Это может стоить нам рейтинга!

БРЮС. Что?

ОСКАР. Если контракт попадет в прессу.

БРЮС.  Какой контракт?

ОСКАР.  Контракт с мисс Брайт!

БРЮС.  Ты замнешь это дело. Ты всегда  хорошо это делал.

ОСКАР. Да, я умею работать с прессой! Но ты поставил под угрозу наше  европейское турне. Объясни, откуда вообще на столе взялся контракт?

БРЮС. Я его захотел почитать.

ОСКАР. Прямо вдруг захотел? Вместо сказки на ночь? Как Братьев Гримм?!

БРЮС.  Да…. Как Андерсона!... Чего в этом особенного!

ОСКАР. Не верю!

БРЮС. Хорошо! Сознаюсь! Я  был не один…

ОСКАР. Вот оно что!  И с кем ты читал контракт?

БРЮС. С Верой!

ОСКАР. Как с Верой? Она же в Брюсселе!

БРЮС. Она прилетала на пару часов. Частный самолет.

ОСКАР. И вы читали контракт…

БРЮС. Не только…

ОСКАР. Я чего-то не знаю? Может, у вас любовь? Может, у вас новые планы? Может, она уже беременна? Может, на острове уже построили замок? Может, мне надо составить новый контракт?

БРЮС. Оскар! Уймись! Все по-прежнему. Просто мы с Верой смотрели,  кто кому что должен.

ОСКАР. У вас есть юридическое образование?

БРЮС. Нет! Нам было хорошо вдвоем. Да, мы забыли убрать контракт в сейф.

ОСКАР. Мне это все очень не нравится.

БРЮС. Что не нравится?

ОСКАР. Все! Вера! Контракт! Папарацци! Ты ведешь себя как влюбленный мальчишка. 

БРЮС. Что же в этом плохого? 

ОСКАР. Скоро узнаешь. Только  уже не от меня, а из желтой прессы.

БРЮС. Но ты же ее утопишь?

ОСКАР.  В твоих деньгах?

БРЮС. Не стесняйся в средствах.

ОСКАР. Хорошо! Но это была последняя плохая новость. Если Вера еще раз вдруг решит прилететь как ночная фея, я должен буду знать об этом заранее.

БРЮС. Конечно, Оскар! Ты же мой лучший друг!

ОСКАР. Я не друг. Я менеджер! А менеджеры дружить не умеют!

БРЮС. Без друга можно прожить, если у тебя есть любимая женщина.

ОСКАР. Вера? Она должна приехать только сегодня к вечернему шоу.

БРЮС. Я люблю ее!

ОСКАР. Это невозможно!

БРЮС. Почему?

ОСКАР. Это не предусмотрено контрактом!

БРЮС. А что предусмотрено контрактом?

ОСКАР. Свидания, скандалы, размолвки, сплетни, интимные подробности, компрометирующие фотографии, трогательная переписка и прочая чепуха.

БРЮС. А если я захочу на ней жениться по-настоящему?

ОСКАР. Исключено!

БРЮС. Но мне хочется!

ОСКАР. Вам мало интимных встреч?

БРЮС. Может, мне пора завести семью?

ОСКАР. Может, тебе пора позвонить маме?

БРЮС. Спасибо, что напомнил. Только один звоночек! (Брюс берет телефон, а Оскар уходит за букетом.) Привет, мама! Это снова я! Твой Брюс! Мама, не надо мне присылать шерстяные носки. Мне уже некуда их складывать. К тому же в Монако их совершенно негде носить. Здесь кругом пляжи… Ты смотрела выпуски новостей? Знаешь,  кто был рядом со мной? Это Вера!.. Да!.. Моя невеста!.. Не волнуйся, мама! Это просто фокус. Я люблю тебя. Честное волшебное!.. Ну, целую!.. Пока!
ОСКАР. (Входит с букетом цветов.) Вот букет, который ты подаришь сегодня Вере.

БРЮС. Но это белые розы!

ОСКАР.  И что?

БРЮС. Вера любит красные! Цвет коралла.

ОСКАР. В контракте написано, что ты даришь белые розы.

БРЮС. К черту контракт! Я знаю, что она любит!

ОСКАР. К черту любовь! Контракт знает, что надо дарить.

БРЮС. Каким образом?

ОСКАР. Белый цвет символизирует чистоту и невинность ваших отношений, а красный – греховную связь. У вас еще не закончился романтический период.

БРЮС. Но мы же спим вместе.

ОСКАР. Это не для публики. Для публики  нужен романтизм.

БРЮС. Уверен?

ОСКАР. На миллион!

БРЮС. Ладно, давай букет. Красивые цветы…

ОСКАР. Я давал тебе справку. Успел выучить? Перед телекамерами нужно держаться уверенно и знать, что говоришь.

БРЮС. Да, она у меня всегда в кармане. (Достает измятую бумажку.)

ОСКАР. Сейчас проверю! Ее любимый цвет?

БРЮС. Красный. 

ОСКАР. Запах?

БРЮС. Жасмин. 

ОСКАР. Назови любимое блюдо.

БРЮС.  Блинчики с вареньем. 

ОСКАР (забирает у Брюса бумажку и прячет в портфель). Вижу, вы зря времени не теряли. Рейчел будет довольна.

БРЮС. Что там по-твоему? Что по плану?

ОСКАР. Помолвка на Рождество! Турне по Европе. Фотосессия на Мальдивах. Два благотворительных вечера и несколько пикантных утечек для прессы. Думаю, для начала хватит. 

БРЮС. Вы с Рейчел хорошо все придумали. А что мы скажем прессе про свадьбу?

ОСКАР. Мы отложим свадьбу на неопределенный срок. Скажем, до окончания мирового турне.

БРЮС. А потом?

ОСКАР. Потом еще одно турне. Так можно протянуть лет пять…

БРЮС. Если Вера согласится…

ОСКАР. У нее контракт. Переоденься, и нам пора идти.

БРЮС. Куда?


ОСКАР. Тебе на сцену, а мне в оффшоры.

(Уходят.)
Сцена седьмая. Цветы

Номер мисс Брайт.  Входят Вера и Рейчел.

ВЕРА. Рейчел! Я тебе так благодарна!  Я и не думала, что можно совмещать чувства и бизнес.

РЕЙЧЕЛ. Можно! Если правильно составить контракт!

ВЕРА. Посмотри, Рейчел, что он мне подарил! (Показывает кольцо.)

РЕЙЧЕЛ. Четыре миллиона на одном пальце! Хороший улов.

ВЕРА. Расскажу об этом девчонкам. Синди, Памела и Клауди умрут от зависти.

РЕЙЧЕЛ. Всем вам нужны только деньги и секс!

ВЕРА. Глядя на тебя ( только деньги. А Брюс, между прочим, прислал мне уже три букета. И это только сегодня! (Вера берет букет и показывает Рейчел.) Правда они милые?!

РЕЙЧЕЛ. Ты же любишь красные? Цвет коралла.

ВЕРА.  Да, люблю! Но Брюс присылает почему-то белые…

РЕЙЧЕЛ. Это правильно! Так больше чувственности.

Входит посыльный официант с букетом цветов.
ОФИЦИАНТ. Мисс Вера Брайт!

ВЕРА. Еще букет?!

РЕЙЧЕЛ (забирает букет и записку и передает Вере). ДА!

ВЕРА. От кого?

РЕЙЧЕЛ. От нашего контрагента.

ВЕРА. От Брюса?! (Хлопает в ладоши от счастья и подпрыгивает.)

РЕЙЧЕЛ. Да, от чудовища! (Отдает букет Вере.)

ВЕРА. Четвертый за это утро. Как мило с его стороны. И перестань называть его чудовищем!

РЕЙЧЕЛ. Я бы предпочла бриллианты. Они хотя бы не вянут.

ВЕРА. Девушкам приятны цветы. (Нюхает цветы и ставит их в вазу.)
РЕЙЧЕЛ. Девушкам пора собираться.

ВЕРА (канючит).  Опять подиум! Как же они мне осточертели!

РЕЙЧЕЛ. Скоро показ. Нас ждут в двенадцать.

ВЕРА (подходит к шкафу с одеждой).  И  опять я не знаю, что одеть!

РЕЙЧЕЛ. Любую тряпку из шкафа. Лагерфельд все равно оденет тебя по-своему.

ВЕРА (берет платье из шкафа и идет за ширму). Рейчел! Когда я снова увижу Брюса?

РЕЙЧЕЛ. Я посмотрю расписание. (Достает блокнот.) У нас завтра перелет в Джакарту.

ВЕРА. А Брюс?

РЕЙЧЕЛ. У него выступление в Лондоне.

ВЕРА. А послезавтра?

РЕЙЧЕЛ. У нас Милан…  У него Париж.

ВЕРА. А в среду?

РЕЙЧЕЛ. У него Стокгольм. У нас Флорида. На этой неделе ничего не выйдет.

ВЕРА (выглядывает). А может, я быстренько смотаюсь из Милана в Париж вечером? Одна нога тут, а другая там. (Высовывает ноги из-за ширмы поочередно.)

РЕЙЧЕЛ. Зачем?

ВЕРА. Я соскучилась! Он все-таки мой жених.

РЕЙЧЕЛ. Жених никуда не убежит. У него 80 человек штата и 30 тонн аппаратуры. С этим быстро не побегаешь.

ВЕРА (выходит из-за ширмы). Мне интересно посмотреть его новое шоу. Говорят, оно потрясающее.

РЕЙЧЕЛ. У меня есть запись на кассете.

ВЕРА. Я хочу его поблагодарить за цветы – лично!

РЕЙЧЕЛ. В этом месяце мы полностью выполнили контракт. Одна пресс-конференция,  пять фотосессий, 12 улыбок. 

ВЕРА (выходит из-за ширмы). Рейчел! Ты меня убиваешь. Помоги застегнуть. 

РЕЙЧЕЛ (помогает). Вы хоть спали вместе?

ВЕРА. Да! Это было волшебно.

РЕЙЧЕЛ. Он использовал свою магию?

ВЕРА. Он такой душка! (Кружится.)

РЕЙЧЕЛ. Не одна ты это говоришь.

ВЕРА. Ты завидуешь!

РЕЙЧЕЛ. Он спит с тобой, потому что у вас контракт.

ВЕРА. Нет! Он спит со мной, потому что любит.

РЕЙЧЕЛ. Одно другому не мешает. Но не надо перерабатывать. Вот чек. (Достает и показывает Вере.)

ВЕРА. От него? 

РЕЙЧЕЛ. Да. На двести пятьдесят тысяч долларов. Это за март. Перевести на твой счет в Монако?

ВЕРА.  Уходим от налогов? Да, конечно… Тебе ( чеки, а мне ( цветы! (Берет букет.) А цветы лучше!

РЕЙЧЕЛ. Я отнесу в банк. (Прячет чек.) А ты поторапливайся. Через пятнадцать минут подадут лимузин.

ВЕРА.  Я еще успею ему позвонить!

РЕЙЧЕЛ. Звони! (Подает телефон.)

ВЕРА.  Алло! Брюс?

РЕЙЧЕЛ. Через пятнадцать минут! (Уходит.)

ВЕРА. Брюс! Алло! Кто это? Мистер Паунд. Я могу услышать Брюса? Нет.  Он занят? У вас ночь? Передайте мистеру Голдентаеру, что звонила Вера. Поблагодарить за цветы. Скажите – я жду звонка. 

Входит Рейчел.

РЕЙЧЕЛ. Нам пора!

ВЕРА. А цветы?

РЕЙЧЕЛ. Оставим в номере.

ВЕРА. После показа мы сразу едем в аэропорт?

РЕЙЧЕЛ. Да.

ВЕРА. Мы бросим цветы здесь?!

РЕЙЧЕЛ. Да.

ВЕРА. Но я хочу, чтобы они были со мной.

РЕЙЧЕЛ. У меня нет шести рук, как у статуи Будды, чтобы носить их за тобой целый день.

ВЕРА (ставит цветы в вазу). Прощайте, цветы! Прощай, Брюс! До новых встреч!
РЕЙЧЕЛ. И до новых чеков… (Уходят.)

Сцена восьмая. Заговорщики

Ресторан при гостинице. Певица исполняет песню Doris Day «Perhaps Perhaps Perhaps». Входит официант с подносом, ставит на столик 2 бутылки минеральной воды. Уходит. Появляется Оскар. Он нервничает. 

Садится за столик, пьет воду. Нервно смотрит на часы. Убегает за кулисы. Появляется Рейчел. Она заметно похорошела. На ней черная юбка и белая блузка с воланами. Волосы распущены, на голове перманент. Рейчел садится за столик и пьет. Вбегает Оскар.

ОСКАР. Рейчел! Ты опоздала на четыре минуты.

РЕЙЧЕЛ. Не дави на меня, Оскар!

ОСКАР (рассматривает ее). А куда подевалась серая мышка из Йеля? (ухмыляется)

РЕЙЧЕЛ.  Спрячь свой оскал, Оскар! Ты вытащил меня из SPA-салона, чтобы задать этот дурацкий вопрос? Мне еще не досушили волосы. (Поправляет прическу.)

ОСКАР (садится за столик). Я заказал нам две бутылочки воды.

РЕЙЧЕЛ. Ты предусмотрительный тип. 

ОСКАР. Разговор будет длинный!

РЕЙЧЕЛ.  Надеюсь, он высушит мои волосы.

ОСКАР. Поговорим о деле…  У нас проблема!

РЕЙЧЕЛ. И ты не можешь решить ее сам?

ОСКАР. Появилась реальная угроза нашему проекту.

РЕЙЧЕЛ. Как ее зовут? Кимберли или Мэри? Папарацци? «Пари-Матч»?

ОСКАР.  Не угадала!

РЕЙЧЕЛ. Что-то серьезное?

ОСКАР. Кажется, журналюги пронюхали о нашем контракте.

РЕЙЧЕЛ. Это их работа. Пусть делают ее хорошо, иначе нашей публике  будет не интересно сидеть в зрительном зале.

ОСКАР.  Рейтинги упадут, и зрители от нас отвернутся!

РЕЙЧЕЛ. Почему?

ОСКАР. Мы их бессовестно обманули.

РЕЙЧЕЛ. По-моему, зрители только рады, если их все время обманывают. И платят за это.

ОСКАР. Если контракт будет опубликован, придется закрыть шоу и отменить турне.

РЕЙЧЕЛ. Прессу всегда можно перекупить или заткнуть рот судебным процессом.

ОСКАР. Мы слишком долго водили всех за нос. Тут уже деньги бессильны.

РЕЙЧЕЛ. Тогда пусть публикуют. Компромат тоже хороший пиар. На нем можно продержаться еще полгода.

ОСКАР.  Мы, конечно, все будем отрицать. Но как поведет себя Вера?

РЕЙЧЕЛ. Вера очень чувствительна к своей репутации! Это ее обидит! Придется доплатить.

ОСКАР. Твоя хрупкая Белоснежка прожорлива как акула.

РЕЙЧЕЛ. Это шоу-бизнес, Оскар.  На миллион!

ОСКАР. Но это еще не все неприятности... (Пауза.)

(К столику подходит официант.)

ОФИЦИАНТ.  Еще что-нибудь принести?

ОСКАР. Мне черный!

РЕЙЧЕЛ. Мне тоже черный!

ОФИЦИАНТ. Два черных?

ОСКАР. Очень черных!

ОФИЦИАНТ. Черных чего?

ОСКАР. Мне чай!

РЕЙЧЕЛ.  Мне кофе!

ОФИЦИАНТ (записывает). Один чай, один кофе,  но два черных.

РЕЙЧЕЛ. Без молока!

ОСКАР.  Чай тоже!

ОФИЦИАНТ. Два черных без молока. (Уходит.)

РЕЙЧЕЛ. Ты что-то оставил на десерт, Оскар? 

ОСКАР. Я подозреваю, что Брюс и Вера тайно встречаются.

РЕЙЧЕЛ. Не может быть! У Веры нет от меня никаких тайн.

ОСКАР. Увы, я все видел сам. Она прилетала к Брюсу на частном самолете.

РЕЙЧЕЛ. Неужели у них роман?

ОСКАР. Кажется, они начали испытывать друг к другу какие-то чувства. Ситуация может выйти из-под нашего контроля.

РЕЙЧЕЛ. Если люди полюбят друг друга, в этом нет ничего дурного.

ОСКАР. Видишь ли, Рейчел, так устроена жизнь, что романтичного принца любят и боготворят все. Он кумир для тысяч девушек и женщин, и возможно, даже женщин постарше. Но как только принц женится и становится королем, все меняется. Короля все хотят убить. Король ( самая непопулярная в шоу-бизнесе фигура. (Официант приносит чашки и ставит на стол. Оскар дает на чай. Официант уходит.)
РЕЙЧЕЛ. Если я правильно поняла твою мысль, то Брюс и Вера не должны пожениться, а  вечно быть женихом и невестой они тоже не могут. 

ОСКАР. Да, я думаю, что лучше закрывать шоу самим, пока нас не вынудила это сделать пресса.

РЕЙЧЕЛ. Проекту пришел конец? Пластиковая дура и фальшивый клоун должны расстаться?

ОСКАР (пьет чай). ДА! ДА! ДА! Ой! Какой горячий чай!

РЕЙЧЕЛ. А если Вера и Брюс не захотят?

ОСКАР.  Что не захотят?

РЕЙЧЕЛ. Не захотят расстаться… друзьями.

ОСКАР. Мы должны им в этом помочь.

РЕЙЧЕЛ. У тебя есть какая-нибудь идея на этот счет?

ОСКАР. Идея, как их поссорить? Например, утрата доверия! Я могу задержать чек на следующий месяц.

РЕЙЧЕЛ.  Тогда их чувства выйдут за рамки финансового контроля. Я считаю, что  тут надо поступать по-женски.

ОСКАР. Что ты предлагаешь?

РЕЙЧЕЛ.  Давай обратим интим против них самих! 

ОСКАР. Как?

РЕЙЧЕЛ. Предположим, что она беременна. Я подучу Веру, и она признается Брюсу, что ждет от него ребенка.

ОСКАР. Но это не предусмотрено контрактом!

РЕЙЧЕЛ. В этом вся фишка. Ты скажешь Брюсу, что это против контракта и  Вера им манипулирует. Он упрекнет. 

ОСКАР.  Допустим.

РЕЙЧЕЛ. Вера обидится. Я  подыграю на ее чувствах. И дело в шляпе!

ОСКАР.  Интересный сюжет. Ты где этому обучалась?

РЕЙЧЕЛ. В притонах Нового Орлеана… Шутка… в Йеле, на семинаре по торговому праву.

ОСКАР. Жаль, что шоу закрывается. Было приятно с тобой работать, Рейч! (Встает.)

РЕЙЧЕЛ. Ты мне тоже весьма симпатичен, Оскар. Извини, мне пора. Я еще записалась на маникюр. И заведи себе, наконец, подружку. На миллион! (Уходит.)

ОСКАР (смотрит ей вслед). К сожалению, я храплю!

Сцена девятая. Форс-мажор
Гостиничный номер Веры. Вера сидит за гримерным столиком в халате и стирает макияж. Перед ней стоит букет с цветами. Входит Рейчел.

РЕЙЧЕЛ (не сразу видит Веру). Ты уже встала?.. Вера?.. Красавица! 

ВЕРА. Я даже не ложилась.

РЕЙЧЕЛ. Как прошло свидание?

ВЕРА. Он фантастический мужчина… и невероятно добрый. Мы всю ночь просидели на берегу, рассказывая анекдоты. Совсем забыли про сон.
РЕЙЧЕЛ. Не перерабатывай! Если в контракте сказано: «девять улыбок и семь поцелуев в месяц», значит, двадцать поцелуев – уже перебор. 

ВЕРА. Но мне нравится с ним целоваться!

РЕЙЧЕЛ. С чудовищем?

ВЕРА. Ты не знаешь! Он такой милый, такой ранимый. Какое же он чудовище?

РЕЙЧЕЛ (достает из сумочки журнал). Я, конечно, не в таких близких с ним отношениях, но, судя по фотографиям... он далеко не Ален Делон. Кстати, ваша совместная фотосессия уже в печати!

ВЕРА. У нас разные вкусы!

РЕЙЧЕЛ (садится на диван и закидывает ногу на ногу).  У меня точно хороший! Еще с Йеля! Таких красавцев  отшила! От таких денег отказалась! Эти папенькины сынки даже спорили, кто первым уложит на спину зубрилу Рейчел!

ВЕРА. И кто выиграл пари?

РЕЙЧЕЛ. Конечно, я! Я же сама это все подстроила. А денег хватило на новогоднюю вечеринку для всего курса.

ВЕРА. Ты просто мне завидуешь!

РЕЙЧЕЛ. Да. Но только твоей чековой книжке. Твоя фигура приносит гораздо больший доход, чем мои мозги. Это несправедливо!

ВЕРА. Не каждая девушка может стать топ-моделью.

РЕЙЧЕЛ. Не каждая девушка может закончить Йель с моим баллом.

ВЕРА. Хоть я и не такая умная, но... я чувствую… Брюс любит меня… Знаешь, Рейчел, мне надоела роль вечной невесты! Я хочу стать его семьей. Подарки, ужины  в ресторанах, проплаченные сплетни ( мне все надоело. И скоро тридцать… А его волшебная палочка просто творит чудеса!

РЕЙЧЕЛ. Как он в постели?

ВЕРА. Он очень, очень, очень хорошо пилит!

РЕЙЧЕЛ. Не удивительно. У него была большая практика. Ни один дровосек из Канады за ним не угонится.

ВЕРА. Это упрек?

РЕЙЧЕЛ. Я бы с подозрением относилась к своему парню, который продолжает пилить, пилить и пилить, называя это мировое турне.
ВЕРА. Что ты предлагаешь?

РЕЙЧЕЛ. Устроить ему небольшую проверку… Позвони и скажи, что беременна.

ВЕРА. И что?

РЕЙЧЕЛ. Увидишь его реакцию. Может, ты для него всего лишь контракт. Может, он не любит детей.

ВЕРА. Но он же не Майкл Джексон, чтобы клясться на каждом шагу, что любит детей.

РЕЙЧЕЛ. А вдруг он тоже такой?! А совсем не Микки Маус.

ВЕРА. Хорошо, позвоню. Подай мне трубку!

(Рейчел приносит Вере телефон.)

ВЕРА. Алло! Это Вера! (Рейчел.) Рейчел, не подслушивай! (В трубку.) Да, милый. Это я, твой пушистый кролик из шляпы. (Вера уходит со сцены. Рейчел остается одна и нервно листает журнал  так, что рвет страницы. Вера возвращается, весело помахивая телефоном.)

РЕЙЧЕЛ. НУ?

ВЕРА. ДА…

РЕЙЧЕЛ. Ты сказала Брюсу о беременности?

ВЕРА. ДА!

РЕЙЧЕЛ. Он вспылил?

ВЕРА. Нет! … Он просиял!

РЕЙЧЕЛ. Не может быть!

ВЕРА. Если у меня будет девочка, то я назову ее Лизой… В честь королевы!

РЕЙЧЕЛ. Не будет!

ВЕРА. Почему?

РЕЙЧЕЛ. Ты не беременна!

ВЕРА. Это несложно доделать… теперь мне действительно придется забеременеть.

РЕЙЧЕЛ (вскакивает). НЕТ! Только не это! У вас контракт!

ВЕРА. Ну и что! Я люблю его. Он любит меня…

РЕЙЧЕЛ (нервничает). В контракте нет детей! Я это точно знаю! Я это сама писала!

ВЕРА. А почему нельзя изменить контракт?

РЕЙЧЕЛ. Потому… потому… потому,  что я… я тоже беременна!

ВЕРА. Не может быть!

РЕЙЧЕЛ. Три недели!

ВЕРА. От кого?

РЕЙЧЕЛ. От Брюса!

ВЕРА. Как от Брюса?

РЕЙЧЕЛ. Он меня изнасиловал!

ВЕРА. Тебя!.. А я думала, что ты вообще не знаешь, откуда люди берутся.

РЕЙЧЕЛ. Теперь знаю! (Садится на диван и закрывает лицо руками.)

ВЕРА. (Присаживается к Рейчел, чтобы ее утешить.) Как это случилось?

РЕЙЧЕЛ (всхлипывает). Я отвозила бумаги в офис Оскара. Мистер Паунд  подстроил все так, чтобы его доверитель там тоже оказался. Брюс набросился на меня, сорвал с меня всю одежду и грязно надругался… (Плачет.) А Оскар стоял рядом и на это смотрел, смотрел, как верный пес на своего хозяина… (Плачет.)

ВЕРА (искренне верит). Тебе очень больно?! Какой же он негодяй! Я теперь понимаю, почему ты все время называешь его чудовищем! Это все так ужасно!.. Да, Брюс – это чудовище!  Между нами все кончено. Я разорву контракт!

РЕЙЧЕЛ. Не стоит… из-за меня. Там большие деньги!

ВЕРА. Мы должны его наказать! Мы непременно должны его наказать. Я немедленно звоню в полицию! (Хватает трубку.) Он нам заплатит за все!

РЕЙЧЕЛ. Нет, не звони!

ВЕРА. Хочешь сразу сообщить обо всем в прессу?! «Пари-Матч»?

РЕЙЧЕЛ. Нет! Не надо прессы. Я не перенесу большей публичности… (Плачет.)

ВЕРА. Тогда мы заставим его на тебе жениться!

РЕЙЧЕЛ. Я не смогу… не смогу выйти за него замуж!

ВЕРА. Почему? Он же мультимиллионер!

РЕЙЧЕЛ. Я его не люблю!

ВЕРА. Я тоже его уже разлюбила!

РЕЙЧЕЛ. Я люблю другого человека.

ВЕРА. Кого?

РЕЙЧЕЛ. Оскара!

ВЕРА. Оскара? Он же смотрел, как тебя насилуют.

РЕЙЧЕЛ. У него ледяное сердце. Я о таком всегда мечтала.

ВЕРА. Хорошо, пусть будет Оскар. Но Брюс нам за все заплатит.

РЕЙЧЕЛ. Только не говори ничего Брюсу, пока я не переговорю с Оскаром!

ВЕРА. Хорошо.

РЕЙЧЕЛ. Обещаешь?

ВЕРА. Обещаю… 

РЕЙЧЕЛ. У меня так пересохло в горле… Пойдем что-нибудь выпьем…

ВЕРА. Да... конечно… зеленый чай!

(Уходят.)

Сцена десятая. Контракт

Гостиничный номер Брюса. Брюс укладывает в чемодан реквизит. 

Входит Оскар с бумагами.

ОСКАР. Уже собираешься?

БРЮС. Где наше следующее представление?

ОСКАР. По графику? (Смотрит в записную книжку.) В Нью-Йорке!

БРЮС. Мне всегда нравился этот город.

ОСКАР. Ничего удивительного! Если взять немного негров, евреев, янки, демократов и гомосексуалистов, все это перемешать, то получится город Нью-Йорк.

БРЮС. Там всегда хорошие сборы!

ОСКАР. Увы, только не на этот раз!

БРЮС.  Что-то стряслось?

ОСКАР. «Пари-матч» опубликовал твой контракт с Верой! Вот, полюбуйся! (Дает Брюсу журнал.)
БРЮС. Как некстати! 

ОСКАР. Билеты на шоу продаются плохо!  Публика явно обиделась, что ее так долго водили за нос.
БРЮС. Что мне публика! Вера обидится!

ОСКАР. Уже обиделась! Она звонила мне в офис и кричала в трубку.
БРЮС. Что она говорила?

ОСКАР. Говорила, что ты настоящее чудовище! Погубил ее карьеру! Испортил ее имя! Из-за твоих фальшивых фокусов все летит псу под хвост! 

БРЮС. Это все?

ОСКАР. Нет, не все! Еще она сказала, что твоей волшебной палочкой пользуются все подряд и что ты изнасиловал Рейчел!

БРЮС. Это неправда!

ОСКАР. Вера не хочет видеть ни тебя, ни твоего агента и пришлет нового адвоката.

БРЮС. Чтобы замять скандал?

ОСКАР. Вера будет молчать. Это в ее интересах.

БРЮС.  Пообещай ей хорошо заплатить. Я виноват перед ней!

ОСКАР. С Верой договориться не так уж сложно. Она деловая девушка. А вот как быть с прессой?!

БРЮС. Ты же мой адвокат. Сделай что-нибудь!

ОСКАР. Хорошо. Только одолжи мне  свою волшебную палочку.

БРЮС. Настоящим волшебникам палочка не нужна.

ОСКАР. Настоящим адвокатам нужно платить.

БРЮС (достает). Вот моя чековая книжка. Трать сколько надо.

ОСКАР. Думаю, я возьму ситуацию под контроль и минимизирую потери!

БРЮС. (Идет надевать концертный фрак. Оскар помогает одеваться.) Оскар.

ОСКАР. Да?

БРЮС. Ты женат?

ОСКАР. Нет... Я храплю.

БРЮС. А какая тут связь?

ОСКАР. Нет никакой связи. Женщины не любят связываться с парнем, который храпит. 

БРЮС. Это можно исправить. Есть врачи, клиники. (Смотрится в зеркало.)

ОСКАР. Но храп мне обходится дешевле. (Подает Брюсу фрак.) Как говорил мой дядя, если ты не встретил хорошую девушку, значит, ей не повезло.

БРЮС. А больше твой дядя ничего не говорил?

ОСКАР.  Говорил. Но мы уже закрыли крышку гроба.

БРЮС.  Как там Вера? Помоги…

ОСКАР (завязывает Брюсу бабочку).  Подписывает новые контракты! Она уехала в Голливуд. Все режиссеры хотят заполучить ее милое личико в свою картину. Красота не должна простаивать. Красота должна ходить по подиуму и приносить с подиума доход.

БРЮС (резко). Я пойду к ней!.. Я поговорю с ней!

ОСКАР. Она не хочет тебя видеть!

БРЮС.  Почему?

ОСКАР. У нее травма.

БРЮС. Какая?

ОСКАР. Кажется, сломала ноготь!

БРЮС.  Я все равно пойду к ней! (Идет, но Оскар его останавливает.)

ОСКАР. Уже поздно! У нее новый бойфренд.

БРЮС. Кто?

ОСКАР. Последний чемпион Уимблдона по теннису…

БРЮС (выходит из себя). Я убью его!.. Нет!.. Я набью ему морду!.. Нет!.. Я превращу его в лягушку. Пусть он прыгает по зеленой траве среди теннисных мячиков и жалобно квакает.

ОСКАР. Погодите, босс!

БРЮС. Что еще?

ОСКАР. Я должен это согласовать!

БРЮС. С кем?

ОСКАР. С менеджером будущей лягушки!

БРЮС. Зачем?

ОСКАР. Это должны показать все телеканалы. Ваша ревность стоит четыре миллиона долларов!

БРЮС. Ты что? Серьезно думаешь, что я могу превратить человека в зеленую лягушку?

ОСКАР. Как знать?..  А вдруг это у тебя получится, а мы не заработаем на этом ни цента. (Берет и трясет бумагами.) Мы всё должны предусмотреть, всё продумать и всё подписать. 

БРЮС. А если просто по-человечески?

ОСКАР. По-человечески нельзя! Вы ( боги, вы ( кумиры, вы ( звезды. Публика  любит вас такими, какими она вас сотворила в своем сознании.

БРЮС. Если нам нельзя любить, то почему не хочешь любить ты?
ОСКАР.  Ты о чем?

БРЮС. О мисс Биллворт.

ОСКАР.  Мы с ней были  отличной командой.

БРЮС. Теперь предложи ей стать одной семьей.

ОСКАР. Кому?

БРЮС. Рейчел!

ОСКАР. Это ты сам придумал?

БРЮС.  Я же волшебник и все вижу.

ОСКАР.  …который не может превратить человека в зеленую лягушку.

БРЮС. Да. Но иногда зеленая лягушка превращается в прекрасную принцессу. И тут нет никакого волшебства. Иди, Оскар, и сотвори чудо! Иначе я превращу тебя в крысу!

ОСКАР. (Собирается идти и вспоминает.) Забыл одну вещь. (Достает коробку с кольцом.) Вера вернула кольцо! (Брюс берет кольцо и вертит в руках. Гаснет свет. В лучах прожектора только Брюс. Он стоит в цилиндре и фраке. Звучит музыка. Шоу начинается).
Сцена одиннадцатая. Шоу маст го он.

БРЮС. (Стоит на сцене и вертит кольцо в руке. Он хочет швырнуть кольцо в зрительный зал.) Четыре миллиона долларов! (Поднимает руки и говорит громко.) Уважаемая публика! А теперь вы увидите шоу невиданной жадности! Ассистенты! Где мои ассистенты?! Дайте свет! (Брюс спускается в зрительный зал, выбирает пару ( мужчину и женщину. Он говорит женщине.) Я подарю вам бриллиантовое кольцо, если вы подниметесь со мной на эту сцену! (Женщина не соглашается.) Нет? Четыре миллиона долларов?! Нет! Вы не любите бриллианты? Снова нет! А это ваш муж? У вас с ним тоже контракт? (Мужу.) Сколько вы ей платите? Я вам заплачу больше! (Лезет в карман за бумажником.) Нет! (Возвращается на сцену.) Уважаемая публика! Четыре миллиона долларов! Любовь творит чудеса! Деньги творят чудеса! А какие чудеса лучше,  решаете только вы! Итак! Шоу продолжается! (Звучит музыка, но неожиданно звонит телефон, Брюс отвечает.) Вера? Это ты? (Гаснет свет, в лучах прожекторов только Брюс и Вера в разных углах сцены. Они разговаривают по телефону.)

ВЕРА. Ты видел последний номер  «Пари-Матч»?

БРЮС. Да, прочитал.

ВЕРА. Ты использовал меня для раскрутки мирового турне.

БРЮС. От твоей творожной диеты у меня осталось несварение желудка.

ВЕРА. Меня назвали эскортом, как будто я девица из дешевого агентства или подруга футболиста.

БРЮС. Прости, Вера! Ты мой единственный фокус, который оказался разоблаченным. 

ВЕРА. О нашем романе пишут даже финансовые аналитики.
БРЮС. Мы подадим на них в суд. ОСКАР никогда не проигрывает в суде!

ВЕРА. Брюс! Преврати Оскара в крысу! Это он во всем виноват.

БРЮС. Моя магия здесь бессильна. Но я постараюсь. (Пауза.)

ВЕРА.  А мне ведь нравилось быть с тобой, Брюс!

БРЮС.  И мне тоже, Вера!

ВЕРА. Мне говорили, что ты не любишь детей.

БРЮС. А мне говорили, что ты никогда не родишь до тридцати.

ВЕРА. Теперь нам придется расстаться. Ты слишком занят своей карьерой. 
БРЮС. Мы оба были не готовы осесть.

БРЮС. Я буду  об этом сожалеть, Вера.

ВЕРА. Прощай, Брюс!

БРЮС. Прощай, Вера!

ВЕРА. Да, еще  кое-что…

БРЮС. Что?

ВЕРА. Брюс! Позвони маме! (Вешает трубку. Слышны гудки. Свет гаснет.)
Сцена двенадцатая. Любовь

Столик в ресторане. Входит Рейчел и садится. Официант приносит                 два кофе. У Рейчел печальный взгляд. Она медленно пьет кофе. Певица исполняет песню Kate Bush  «The man I love».  Входит Оскар в приподнятом настроении.

РЕЙЧЕЛ. Ты опоздал, Оскар. И опоздал на полчаса! Это жестоко!

ОСКАР. Как говорил мой дядя, все чудеса когда-то заканчиваются. Извини! Дела! Дела! Я поимел в судах столько адвокатов, что боюсь даже заходить на Уолл-стрит… (улыбается) Оскал Оскара творит чудеса! …Не смотри на меня так… (присаживается)

РЕЙЧЕЛ.  …а то превратишься в крысу?..
ОСКАР. …как будто ты тоже хочешь меня убить.

РЕЙЧЕЛ. Кофе совсем остыл.

ОСКАР. Я заплачу за кофе… (Достает деньги и кладет на столик.)

РЕЙЧЕЛ. Не выйдет!

ОСКАР. Почему?

РЕЙЧЕЛ. Я не могу себе позволить такие знаки внимания. Даже от тебя. Тем более от тебя… 

ОСКАР (забирает деньги). Твоя щедрость меня пугает. Не хочешь дать мне повод? Не уступишь в мелочах?

РЕЙЧЕЛ. Ни одной чашки и ни одного цента!

ОСКАР. Ты сегодня явно не в духе, Рейчел. Что случилось? Папарацци застали Брюса без штанов? Вера поругалась с теннисистом? Я чего-то не знаю?..

РЕЙЧЕЛ. Просто пересидела в солярии.  А как твои дела?

ОСКАР.  И хорошо, и плохо.

РЕЙЧЕЛ. У кого хорошо?

ОСКАР. Хорошо у клиентов. Брюс и Вера расстались. Пресса злобствует, публика раскупает билеты. «Шоу маст го он»… Я выиграл суд у «Пари- Матч». Теперь все делают вид, что проект «Красавица и Чудовище» получил красивый финал.

РЕЙЧЕЛ (смахивает слезу). Рада за тебя…

ОСКАР. Ты что? Ты плакала?

РЕЙЧЕЛ. У женщин это случается…

ОСКАР. Говори, говори…

РЕЙЧЕЛ. Это секретная информация.

ОСКАР. Я все равно от тебя не отстану.

РЕЙЧЕЛ. ...Вера  меня уволила…

ОСКАР. Не может быть!

РЕЙЧЕЛ. Она говорит,  что я сломала ее карьеру.

ОСКАР. Судя по газетам, у Веры рейтинги растут: реклама, контракты, съемки…

РЕЙЧЕЛ. Да. Но она страдает…

ОСКАР. Чего вдруг?

РЕЙЧЕЛ. Из-за Брюса.

ОСКАР. Брюс тоже страдал. Две-три ночи. Подряд. Потом появилась новая девочка из зала. Он ее распилил, и все прошло.

РЕЙЧЕЛ. Может, и меня распилит?

ОСКАР. Не думаю, что это хорошая мысль. И не принимай все близко к сердцу.

РЕЙЧЕЛ. Вера обиделась за ту ложь. Что Брюс меня изнасиловал.

ОСКАР. Это же только бизнес! С каждым может случиться. На Уолл-стрит то взлет, то падение, крахи, слияния, поглощения… Это жизнь.

РЕЙЧЕЛ. Ты это понимаешь, но Вера другая. Она как овечка без поводыря.

ОСКАР. Найдет себе новое стадо. Или пусть позвонит маме.

РЕЙЧЕЛ. Зачем?

ОСКАР. Брюс позвонил маме и успокоился… Что же ты теперь будешь делать, Рейчел? 

РЕЙЧЕЛ. Придумаю новый проект…  Достану старую записную книжку и позвоню мальчикам, которых продинамила в Йеле.

ОСКАР. Это папенькины сынки с толстыми бумажниками?

РЕЙЧЕЛ. Ага!

ОСКАР. У меня есть идея получше!

РЕЙЧЕЛ. Какая?

ОСКАР. Выходи замуж!

РЕЙЧЕЛ. Я?

ОСКАР. Ты, ты! Ты ведь тоже женщина. И тебя тоже один раз уже  изнасиловали.

РЕЙЧЕЛ. Это была ложь! 

ОСКАР. Прекрасная ложь! Потому что ее произносила ты!

РЕЙЧЕЛ. Но никто не сделал мне предложение!

ОСКАР. Считай, что уже сделал. Вот! (Достает и показывает  ей бумагу.)

РЕЙЧЕЛ. Что это?

ОСКАР. Брачный контракт!

РЕЙЧЕЛ. С кем?

ОСКАР. Со мной.

РЕЙЧЕЛ. С тобой?

ОСКАР. Да! Я ведь тоже мужчина и тоже могу жениться. Хотя и похрапываю.

РЕЙЧЕЛ. Ты делаешь мне предложение? 

ОСКАР. Да, Рейчел! Да. Я влюбился в тебя с первого  взгляда,  как только увидел за столиком в этом кафе.

РЕЙЧЕЛ. Не может быть! Предложение, контракт…

ОСКАР. Ах да, забыл!..  Остается только кольцо. Вот оно! (Достает кольцо и вручает Рейчел.) Я, конечно, мог ошибиться с размером, но Тиффани все исправит.

РЕЙЧЕЛ. Что же мне теперь делать? (Вертит коробочку с кольцом.)

ОСКАР. Подписать бумаги! Мы неплохо заработали на «Красавице и Чудовище!». Можно и отдохнуть.  У меня хорошая вилла во Флориде. 3 этажа, 5 гектаров земли, своя яхта и частный пляж.

РЕЙЧЕЛ. А что я там буду делать?

ОСКАР. Любить меня!.. Так ты подпишешь бумаги?

РЕЙЧЕЛ. НЕТ! Я тебя просто поцелую. А бумаги? Бумаги нам не нужны! (Страстно целует Оскара, бумаги падают со столика. Занавес.)

Конец
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